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DESCRlPCtÓN DEL^NVÍO - DESCRIPTION OF CONSKSNMENT 

Nombre y dirección del exportador - Ñame and address of exporter 

WESTFALIA FRUiT PERÚ S.A.C. - AV. ALFREDO BENAVIDES NRO. 768 INT. 602 URS. CERCADO MIRAFLORES (OFIC. 601-602 A 1/2 CDRA DE 
VIA EXPRESA) LIMA LIMA MIRAFLORES - PERÚ 

Nombre y dirección declarados del destinatario - Declared ñame and address of consignee 

The Oppenheimer Group-#101-11 Burbidge Street Coquitlam, BC V3K7B2 Canadá 

Cantidad declarada y nombre del Producto - Detiared quantity and ñame of product 

19.500.000 KG - M A N D A R I N , fresh fruit 

Nombre botánico de las plantas - Botánica! ñame ofplants 

Citrus raticuiata 

Número^ descripción de bultos - Number and description ofpackages 

1300 BOXES 

Marcas distintivas - l^stlnguising marks 

OPPY 

Lugar de ÓHgen - Place of Orígin 

ICA-PERU 

Medios de transporte declarados 
Declared means of conveyanse 

MARITIME 

Punto de entrada declarado - Declared point ofentry 

VANCOUVER 

Por la presente se cartiflca que las (tontas, pnathjclos vegetales y otras artículos reglamentados Ttils is te CBfíify tttat plañís, plant producís or olher rsgulalmiarticlas describadjiweín have bem 
desertes aquí se han Inspeccionado ylo sometido a ensayo de acuerdo con los procedimlentoB mspetíwS and/or testod accortíing lo appropiale officiaí pmcedures and ara considerad (o be frw 
oficiaíes adecuados y se considera que están libres de las plagas cuarerleñarías especificadas from the quaranlino pesi apacified by Ihe importifíg contracting party and lo confom with Itw 
por la parte contratante importadora y que cumplen los requisitos fitosaniterios wgentes de la parle current phyíosanilary requerímwts ofit» mportíng corHractíng party, induding #rase for ragulalad 
conlralante irr^tortadoia, incluidos los relativos a las plagas no cuarentenadas reglamentarias. non gusraniíne pesis. 

TRATAMIENTO DE DESINFESTACIÓN Y/O DESINFECCIÓN - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT 

Fecha - Date Tr^miento - Treatment 

Producto químico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentración - Concentratíon 

Duración y temperatura - Duration and temperature Inftwm^dón adicional - Aditíonal infommtion 

Q lltiilar es responsable de cauielarta integridad d ^ documento. Quedando prohttiida su comerciaRzadán, alteración, adulteración, ralsfficación o cualquief enmendadura que se efectué en su contenido. 
El SENA5A se reserva el derecho de iniciar las acciones civiles o penales que corresponda. 

DECLARACIÓN ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATJON 

06/27/2020 Fecha de inspección 
Date of inspection: 

Nombre del ftjncionario autorizado 
Ñame of authorized officer 

M A T T A V A R G A S J A N E T T M Y R N A 

Lugar y fecha de expedición I^A. S U N D A Y , J U N E 2 8 , 2 0 2 0 
Place and date ofissue: „ „ 

Firma y Sello fS^ffwtofg and Síamp) 

El SENASA, susifuncionaiios y representantes declinan toda responsabificíad finattcierQ resultante de aste Ceftflicado. 
No financia/ liabmy witfi respecf fo mis ceríflfcete shan atlach to SENASA c^loanyof its oflícere or reprgsQntaTives. 

Este certificado ha sido adoptado por el Perú pof Resokicián Legislativa N" 21175, concortjwite a la Convención Internacional de Prolección Fitosarfitaria de la FAO 
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